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Birtokos Lombardiában, olly mestersé
ges, de a' mellett igen egyszerű puskát 
talált f e l , hogy azzal , ámbár tsak egy 
tsöje 's egy sárkányszerszáma van i s , 
hat pertz (másod minűta) ' alatt hatszor 
lehet egymásután lőni akár golyóbissal, 
akár sréttel. Ezen új találmányára O 
Felségétől öt esztendőre nyert, tsak ma
gának kirekesztő Privilégiumot. 

F r a n t z i a O r s z á g . 

P a r i s , Oct. 12 -kén , a ' T u i l e r i a 
Kir . Palotában, 0 Felsége személyes Elöl-
ülése alatt, Kabinét-gyűlés tartatott. — 
Egy Királyi Rendelés a' m. H. 24-kéröl 
G u a d e l o u p e és M a r t i n i q u e Szi
geteinek új Organisatiot adott. — Ober
ster F a b v i e r Oct. 8-kán L y o n b a n 
vol t , a' hol tiszteletére fényes bál ada
tott. Egy Albaniai-fi van véle mint inas. 
•— Oct. 12-dikén érkezett az Oberster 
Parisba. 

H a v r e , Oct. 10-kén. (A ' G a z et
t e d e F r a n c é után) St. M a c a r y U r , 
Haytii Követ , a' Konlumátz idejét lútölt-
vén , ma reggel utazott el P a r i s b a . 
Ezenkívül másik jelenleni való utasunk 

"is van, t. i. Marquis L a v a d r i a a' D . 
M i g u e l Követe (Ugyan az a' ki Oct. 1 
napján P l y m o u t h b a n volt) A ' Mar

quis S o u t h a m p t ó n b ó l jött ide' egy 
Posta-sajkával ,< az egész líton senkivel 
egy szót sem beszél t , és úlastársainak 
vizsgáló tekintetét gondosan kerülte. Mi
helyt ide ért , egyszerre elutazott Pa
r i s b a , és siettében még azokat az apró
ságokat is el felejtette, mellyek külöm-
ben minden utasoknak, kik Vendégfo
gadóban szállanak m e g , megszokták a' 
figyelmetességét érdemelni. 

A z Oct. 1 2 - k i C o u r r i e r F r a n -
c/áis-ban ez alatt a' félyűl írás alatt:,,A' 
m o s t a n i O r o s z - T ö r ö k H á b o r ú 
p i a t z tz á r ó 1" a' következő tzikkely 
olvastatik: „Kevés Ország van, a' mel-
lyet ol ly könnyen lehetne védelmezni 
mint T ö r ö k Országot. A ' Duna és a' 
Fekete tenger partja között vagy K a r a-
k e r m án tói fogva á' Konstántzinápóíyi 
Tengerszorossáig s o k , nagyon sok Hely 
van , a' mellyet kevés költséggel győz 
hetetlenné lehet tenni. A ' H a e m u s H e 
gyének sokfelé terjedő ágai ( B a l k á n , 
a' mint a' T ö r ö k ö k nevezik) egy felöl a' 
Tenger partig nyúlnak V á r n a é s B u r -
g a s közöl t , más felől egész B u l g á 
r i á t és R u m é l i át bekerítik. — V á r 
na nagy v á r o s , melly a' Tengerparton', 
egy folyó víz torkolatjánál fekszik. 'A? 
Tenge r felöl a' városhoz közelíteni nem 
lehet , mert a' kikötő helyet a' G a l a t a 
nevű Hegyen álló Battéria, és a 'Vá r ma
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ga, 3íét oldalról fedezik, úgy h o g y a' 
mi oda közelít két tűz közzé s z o r ú L A ' 
szárazról is nehéz hozzá férni; részsze
rént a' mellette fo lyó renditívűi motsá-
ros víz miatt , részszerént a' körűl-belöl 
eső dombok miatt , mellyek mind rakva 
vannak Battériákkal. — Még fontosabb 
hely ennél B u r g a s , (Várnától 4 mért- . 
földre) ho l a r Kikötőbe a' l egnagyobb 
Hajók is bészállhatnak. A' hegyek itt a' . 
Tengerbe g y ú l n a k , erdővel b e n ő v e , 's 
annál fogva rajtoksántzot hányni és Bat
tériát emelni könnyű. — Mind ezen-he
lyeket nem régiben a' T ö r ö k ö k megerő
sítették, azon plánumok szerént , mel
lyé kel 1 7 9 5 ben az akkori Frantzia K ö z -
Társaságtól oda küldött I n g e n i e u r ö k , 
és M 0 n t a 1 e m b e r t 's A u b e r t - 1 ) u-
b a y e t Generálisok adtak. Az t monda 
ni , hogy a 
datlanságokban, 

' T ö r ö k ö k , megátalkodván tu-
semmit sem szeretnek 

tanulni — tévelygés! még pedig nagy; 
mellyet e léggé meglzáfol az a' nagy gond, 
mellyel a' D í v á n , a' T o l l , , G attip-r 
b e l l , A u b e r t - D u b a y e t és S e b a s- • 
t i a n i Urak rajzolatait, 's írásait az Ai> . _ 
chivum'ban tartogatja. A ' Dunánál,.-eső után ide hagyta. A 'Nápo ly iak mindjárt 

. . - ' . . 1 . , elkezdették az ellenségeskedést, 's kom
bikat hánytak reánk a' városba. Mellyre 
a' Battériák ágyú szóval feleltek. A' ki

lövéskor tzéíózni . — M i n d ezen éppen 
ollyan hi te les , mint kevéssé esméretes 
környűl ál lásokból meg lehet valámeny-
nyire azon váratlan diadalmaskodást ma
gyarázni , me l lye l a' T ö r ö k ö k e' mosta
ni háborúban az Oroszok ellen mago
kat o l ta lmazzák ." 

A f r i k a . 

T r i p o 1 i s , Sept. 5-kán. (Egy ott 
lévő Anglusnak L o n d o n b a írtt levelé
bő l ) , , A ' mit a' minapi levelemben írtam, 
hogy „ T r i p oJ i s t s o k f e l ö l f enye 
g e t i a' h á b o r ú , és a' N y á r a l i g 
h a m u l i k e l v a l a m i t s e - t é p a t é 
n é l k ü l " betelyesedett. — Aug. 22-kén 
ide jött|, Báró K a r a f a vezérlése alatt 
a' Nápo ly i Hajóssercg ( m e l l y 3 elsőran
gú Fregá tbó l , 4 kíssebb rendű Hajóból, 
4 B o m b a h á n y ó , és 8 Ágyús-tsajkábólál
lolt) a' város alá; és minekutánna a'be-
kélletŐ Közbenjárásnak semmi foganatja 
nem let t , a' Nápo ly i Consul , házáróla' 
zászlót levétette 's a' Várost a'_ Habéra 
kezdődésének je léü l —- Aug. 23-kándél-

"határszéli várak . megerősítésére. p lanu 
mohát adlah M o n t a l t m b e r t és A u -
b e r t - D u b a y e t Generálisok S c l i m 
S z u l t á n nak , mellyeknek kivitelére ha 
nem volt is ezen szerentséllen Fejede
lemnek ide j e , — a' mostani Szultánnak 
M a l i m u d n a k gondja volt. Ezek taná-
tsolták azt , hogy « ' "költséges kőfalak he
lyébe tsak kazamatás bástyákat, ö t , öt 
100 ölnyire egymástól., kell- a' Várak 
körül építeni. Ugyan ezen Tisztek adták 
azt a' tanátsot i s , hogy ezen bástyákat 
az úgy nevezett a f f u t s á a i g u i l e , az 
az ollyan móddal készült ágyúkkal kell 
meg rakni, mellyek négyszer lőnek az 
alatt míg más ágyúk egyszer, és az ágyú 
golyóbis minden lövéskor egy tzélba visz, 
.a" nélkül, hogy szükséges volna minden 

zelés mint e g y ' k é t óráig tartolt. Azon
közben a' városból kifutottak minden 
Keresztyének és a' Révben fekvő Keres
kedő Hajókra vették magokat. A ' város 
tele volt Katonákkal , és a' környéket 
40,000 Arabsok lepték e l , a' kik 'a ' Ke
resztyéneket dühös boszszúval fenyeget
ték. Aug. 24-kén és 25 -kén, a' N A G Y O L 
miatt, m e g s z ű n t e k a' Hadi M U N K A A D Á 
sok. A ' hajókon lévő Keresztyének is so
kat szenvedtek; úgv hogy sokan készeb
bek voltak az Anghis Gonsul kertjébe 
viszsza térni, mint a' Hajókon magokat 
a' szélvész .és tenseri nyavaják l ! , > z ü l t 

szerentsélletni A U G . 26-ik; 27 
ltözot 
-ik és 



28-ik napjain folytait a' tsaták, mellyel; 
naponként 4 óra lioszszát tartottak. A'^Ná
polyiak ezen 3 szőri tsatában 5g6' Bom
bát , 's 60 Rakétát lőttek el 4,000 ágyú
lövést teltek. Mi azt vártuk , hogy á ' N á 
polyiak a'Battériát közelről fogják meg
támadni ; de ők elégnek tartottak 1 Fre-
gátot és 1 kissebb hajót előre botsálani, 
's közelíteni az ellenséghez nem mervén, 
tsak meszsziröl lövöldözgeltek.. A' nagy 
lávolyság miatt , a' lövések hijjában va
lók voltak. T í z bombánál több nem ha
tott el a' Városig. A ' Tripolisiak a' Bat
tériákkal és i á ágyús tsajkákkal oltal
mazták magokat , és- rakétáikat ollyan 
helyesen hányták , h o g y egynehányan a' 
Nápolyi Hajók k ö z z ű l , mind á' melleit 
i s , hogya ' lehetségig távol állottak , meg-

.károsíttattak. — V é g r e , Aug. 29-kén a' 
midőn reggel mi azt várnánk, hogy a' 
Nápolyi Admirális kettőztetett erővel 

. fogja a r támadást közelébröl megújítani 
— tsak el tsudálkoztunk, midőn Hajóival 
egyetemben meszsze benn a' Tengeren; 
haza felé vitorlázni láttuk. Azólta a ' B e t 

.nem hallott az ellenségről semmit; 's 
most már Rablóhajókat készíttet a 'Ná-" 
po ly i zászló üldözésére. Ö Nagysága a' 
B e i azt mondja , hogy a' Békességről 
hallani sem akar , ha tsak a' Nápolyi 
Udvar 5oo ,ooo Dol lár t nem ád , a 'Hadi 
költséget viszsza nem téríti, és észten-
dónként 10,000 Dollár t nem fizet. — A z 
itt lévő Keresztyénség ez alatt az egyne
hány nap alatt igazán nagy hábőrödás-
ban és félelmek között volt. Dítséretére 
szolgál azomban ennek a' hitvány nyo
morul t Országlószéknek , hogy ámbár 
60,000 ember állana fegyverben , senki 
sérelemmel vagy gyalázattal nem illet
tetett. — A' Nápolyiak vesztesége men
nyire mégyen ? nem tudjuk. Az t láttuk^ 
hogy egynehány ágyús Tsajkájik a' tsatá-
zás közben , süjjcdö félben voltak. A ' Tr i 
polisiak magokat igen j ó l viselték, és vi

tézségekért megérdemlőnek Európa dí-
tséretét,. ha . igaz ü g y ö k volna. Bámu-

Bom- íásra méltó azomban , ho-gv Cki vévén 
négy embert , a', kik egy ágyú vigyázat
lan töltése, és egy mo'sár ágyú szél lyel 
pattanása miatt -életeket el vesztették]) a' 
a' Nápolyiak; által egyetlen egy embert 

r s e m vesztetlek-" 

N a g y B r i t a n n i a , 

L o n d o n , Oct, 10-kén. Ó Felsége 
a 'Ki rá ly jobban érzi magát, de szokott 
kotsikázásail még nem kezdette el. 

in.. A ' L l o y d Kereskedő. Társaság egy 
"Hajót akar pamut-portékákkal megterhel
ve K 0 n s t.á n t z i n á p o Iy b a. küldeni. 
H o g y azomban a' D a r d a n e l l á k n i 1 

•áz Orosz Hadi Hajók fel ne tartóztassák 
íkérte 

Urat, az itt 
tegnap 

évö 
előtt Ben! ' , h a u s e n 
Orosz Fö Consult a' 

Társaság, hogy adna a' nevezeit Hajó
nak B i z o n y s á g levelet, a' f e l ö l , h o g y ' 
semmi tilalmas Hadi portékát nemviszen. 

i B e n l i ha-u s e n U r a' Bizonyságlevél 
adást haladék nélkül megígérte , egyedül 
'azt kötvén k i , h o g y minden pamutos és 
portékás láda az Ö petsétjével legyen le-
petsételve. A z általam adandó Bizonyság 
levél — ezt írja a' Gonsul — nem fogja 
ugyan az Orosz Ör hajókat abban aka
dályoztatni, hogy a' hajó terhét me 
vizsgálják, ; hanem annak módját 

'iiyosan könnyebbíteni fogja. 
1 A ' katonaság megszűnés nélkül ta
karodik Irlandiába. Ügy látszik, mintha 
az Országlószéknek a' volna a' Izélja, 
hogy a' Kalholikus Egyesületet el töröl je . 

' /„Minden jól fog menn i , — így szóll a' 
G o ű r i e r , •—mihelyt az Egyesület sem
mivé lételik".. Meglehe t , hogy a' Kabi-
'nét igazán e ma n c i p á l n i akarja a 'Ka-
•tholikusokat; de elébb a' Kalholikus E-
gycsülctnck és a' N é p egybescregléseinek 
véget vet. Mer t külömben azt lehelne 

X * 
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•gondolni, hogy a' n tp az E m a n c i p g á 
t i é t erőszakkal takarta hi, és az Ország-
lószék ijjedíében adta meg a' mit kí
vánnak. -,••>•'• 

L i m e r i k ben Oct. 4-kén gyűlés 
tarlatolt egy B r a u n s c h w e i g i R 1 űib 
felállítására. A z Elölülő L o r d M a s s y 
előadta, hogy ezen Klubot nem a' Ka
thólikus Hazafiak keserítésére, hanem 
tsak önn-védelmezésekre kívánják felál
lítani. — A' Gyűlés végével belépett a' 
szobába S t e e l e U r , a' Szabadító-Rend 
zöld pántlikájával felékesítve, és szólla-
ni akart a' ( jelenlévőkhöz. D e az Elöl
ülő megmondta, h o g y míg a' zö ld pánt
likát le nem teszi, addig nem fogja meg 
engedni, hogy beszéljen. S t e e l e ezt len
ni nem akarta, mellyért is a' L i m e r i-
k i M a y o r ( F ö B í r ó ) késéröivel együtt 
a' házból kivettette. A z útszán beszédet 
tartott S te e l e U r , e g y szekérre feláll
v á n , az oda tsoporlozott n é p h e z , és in
tette a' békességre. Azonközben oda ér
kezik a' F ö B í r ó , és tüzesen reákiáltott, 
miért visel i , a' V ice Rirály parantsolat-
j a el len, a' törvénytelen pántlikás j e l t , 
's parantsolta h o g y tenné le. S t e e l e 
U r vonakodott; 's a' F ö Bíró a' szekér
r ő l le rántotta. A ' követői ekkor k ö r ü l 
vették és egy Vendégfogadóba vitték. In
nen egy Felszóllító írást botsátott a' la
kosokhoz , mellyben hathatósan a' lel
kekre köti , h o g y az Ő rajta elkövetett 
gyalázatnák ellenére i s , semmi rendet
lenséget vagy erőszakoskodást ne kezdjen 
nak: „Hagyjátok ti a' dolgot O c o n n e l 

, ' o l » ~ - 1 « • ' - - -
O J , ~ . u u umjjui u c o n n e l 

D á n i e l r e , a' K a t h ó l i k u s E g y e 
s ü l e t r e és é n r e á m ! " 

P l y m o u t h , Oct. 4-kén. Négy L í 
nea Hajó fog rövid nap alalt innen a' 
Földközi Tengerre kiindulni.— Ezelő t t 
harmad nappal érkezett ide Marquis L a-
v a d r i o , a' ki (a 1 mint mondják) b i z o 
nyos dologban D p m M i g u e l l ö l Romá
ba fog Követségbe küldettetni. Mihelyt 

áz ílt lévő Portugallusok, megérkezését 
megtudták: körülfogták a' Házat, melly
ben szállva v o l t , és bizonyosan roszszdl 
járt v o l n a , ha a' Politzia magát közbe 
vetvén, kotsira nem ültette és a' városból 
ki nem késértelle volná. 

A ' mul l t Esztendőben Angliában 
690,000 tonna (6.900,000 má'sa) vasat 
dolgoztak fel a' Fabrikáltban. 

: A ' C o u r i e r Oct. 7-diki darabjá
ban a' következő tsikkelytadta ki:„Igye-
kezénk vala sJ napokban megmutatni, 
hogy eddig egy Európai Hatalmasság sem 
adott nékünk oko t a' háborúra. De ezt 
sok í r ó k , külföldiek és bonniak, arra 
magyarázták, mintha mi a' Háborútól 
való f é l t ü n k b e n igyekeztük vala azt 
mutogatni. M i n e m félünk a' háborútól, 
mihelyt annak szükséges voltát tisztán 
és világosan látjuk. Most onnan, hogy 
szüntelen szomszédjaink dolgába nem 
a v a t k o z u n k , — h o g y karunk nintsen fel
emelve a' Nemze teknek , kik magokat 
Angliához szabni nem akarják, fenye
getésére — h o g y D o m M i g e l t foglyul 
Országunkban m e g nem tartottuk, sem 
mostani he lyérő l P o r t u g a 11 i ában az 
(Anglus) Oroszlány farkának egy legy-
gyentésével le n e m taszítottuk — Jl03y 
a ' B r s i l i á v a l való bajnak eligazításá
ban , próbál tunk barátságos úton elégté
telt nyern i , — hogy G ö r ö g Ország sza
badságát kívánván és igyekezvén meg
szerezni , egyszersmind nem vontwdj 
fegyvert a' m l régi Barátunk ellen, a 
ki nékünk soha okot a' panaszra nem 
adott — mind ezekből ímé azt következ
tetik , h o g y Ditsöségünk magasságából 
alászállottunk, és fényes helyünk méltó
ságát n e m bir juk fenntartani. A" Britan
niai Oroszlán nyugszik a' tölgyfa árnyé
kában; 's innen azt húzzák k i , hogy ij" 
gi erejét és bátorságát elvesztette. í l 0 o v 

nem hallatszik ágyúink dörgése minden 



Partoknál, 's nem borítotlak el Hadi ha
jóink minden tengerehet: imé arra ma
gyarázzák, hogy i r t ó z u n k a1 háború
tól. I g e n i s , mi irtózunk a' háborútól , 
de nem félelemből — és tsak addig ir
tózunk , míg azt valami Megsértetés meg-
boszszúlása vagy függetlenségünk fenye-
gettetése szükségessé nem teszi. M i nem 
rohanunk nyakraföre a' háborúra. M i 
azt hiszszük, hogy az a' n é p , mellynek 
minden áldozat kitsiny, mihelyt az Or
szág betsülete vagy bátorsága forog ve
szélyben, megérdemli , hogy rajta minden 
kigondolható módon könnyíüessenek azon 
terhek, mellyeket o l ly kész szívvel el
vállal. D e nem kell t ö b b , tsak mutasd 
néki, hogy ditsöségét, Függetlenségét és 
bátorságát veszedelem fenyegeti — egy
szerre minden, Elet l esz , és vérét ont
ja mint a' vizet, 's aranyját szórja mint 
a' homokot . " — 

O r o s z O r s z á g . 
A ' Tiflisi Újság írja Sept. 17-dikén, 

hogy a' K a r s i Basa M e h m e d E m i n , 
ezen kivül számos T ö r ö k Tisztek és i 5 i 6 
fog lyok , kiket P a s k e v i t s Generális 
K a r s vára megvételekor fogott e l , T i -
flisbe megérkeztek. 

S p a n y o l O r s z á g . 
C a d i x Sept. 26 kán. A* Frantzia 

Seregek eltávoztak. A ' Betegek, az asz-
szonyok és a' Tábor i szerek G Hajókon 
vitelnek Brest felé. A ' Katonaság 3 tsa-
patra oszlatott, és M á d r i d mellett fog 
hazájába viszszaútazni. A z első tsapat 
(Colonne) Sept. 25-kán indult el : a' má
sodik tsapat 24-ikben, 's a' harmadik25-
ihben fogja az elsőt követni. 

M a g y a r O r s z á g . 

Minthogy a' Váczi Siket-Némák "In
tezetébe felette sokan kívánnak felvétet

n i , annyira, h o g y ha egy Nevendék ab
b ó l k i lép , húszan is jelenlik magokat 
egy helyébe, olly sok személynek tartá
sára és taníttatására ped ig az Intézetben 
sem elegendő fundus, sem hely ninlsen: 
erre nézve, hogy a' felvétetendö tagok 
az Intézetben annál hamarább tzélt ér
hessenek, és másoknak helyt adjanak; a' 
Nagy Méltóságú Magyar Királyi Hely
tarló Tan átsnak az a' kívánsága, h o g y 
a' Professorok, Tan í tók , különösen pe
dig a' Le lk ipász torok szíves igyekezet
tel azon legyenek, hogy S c h w a r z e r 
A n ta.l Úrnak, ki a' Siket-Némák Inte
ze téné l Directora , ezen tzímü Munká
ját —- L e h r m e t h o d e z u m U n t e r -
r i c h t e d e r T a u b - S t u m m e n , f ü r 
L e h r e r -— (A ' siket némák tanításának 
m ó d j a , a' Tanítók számára) megszerez
vén ; annak útmutatása szerént a' Siket
némákat a' Váczi Intézetbe lejendö fel-
vétethetésre előre elkészítsék. 

B u d á r ó l Oct. 12-dikén. N á d o r Is-
pány Ő Tsász. Kir. F ö Hertzegsege a' 
tegnapi napon Bétsböl Budára szerentsé-
sen viszsza jött. 

P o s o n b ó l Oct. 21 dikén. A ' mi 
szüretünk ez előtt két héttel kezdődöt t , 
de a 'mel ly többnyire kedvetlen esős idők 
között folyt mind eddig. Hogy b ő szü
retünk vo lna , azt nem mondhatjuk;ha
nem tsakugyan több b o r lesz , mint so
kan reményiették. A ' mi a' jóságát ille
ti, aligha középszerű borunk is l e s z , 
minthogy a' szőlő fürtök többnyire mind 
rodhaltak voltak. A ' mustot rendszerént 
5—6 V . forinton adják a' szőlős gazdák, 
ahoz képest , a' mint a' szőlők fekvése 
van. A ' hegyek alján nehéz volt ép sző
lőt találni, a' hol áltáljában rodhaltak 
voltak a' gerizdek. A ' magasabb helye
ken kevésbbé rodhadt ugyan , de a' mi 
k ü l ö n ö s , olt az ép gerizdek is többnyi-



re. fcrsesek voltaiig a' ml ez előtt a' sző
lőkben nem tapasz'olt dolf. ... . 

L ő ts é r ő i , Oct. 1 i -d ikén . E ' f. H . 
4-dikén egy igen érdencs tagját vesztet
te cl ezen Sz. K. Város Közönsége K o -

"czo.lt I s t v á n Tábla Bí ró Ú r b a n , és 
az Evangélicusolt Gynínasiumának In-
spec-orában, a' ki életének 76-dik esz
tendejében megbalálozott. A ' boldogul t 
Férjfiút szoros igazság szeretele, a' köz
jóra intézett fáradbalallan munkássága 
és az 'Eváng. Eltklézsia 's az Osltola bív 
apolgatása- által szerzett érdemei k ö z tisz
teletre' tették méltóvá, a' mel lye t éllé
ben mindenektől meg is nyert. . v ' 

E r d é l y O r s zág* 

B r a s s ó i levelek í r j á k , b o g y Bu
karestben a' lakosok nagy szorongattá
t o k között yagynak, attól fé lvén, -bogy 
a1 T ö r ö k ö k egy vagy más felöl a?i város
ra üthetnek, a' mellyben t<ak 'kevés O-
rosz katonaság van őrizeten. Septéinfaer 
vége felé- három-szakaszban is ? érkeztek. 
oda Orosz seregek, de azok mindjárt 
Krajovának- vettek útjokat, h o g y a 'YVid-
din felől Kis Oláh Országba berontott és 
ott mindent elpusztított T ö r ö k erőt visz
sza nyomhassák, — a' mi a' későbbi tu
dósításolt szerént meg is történt*- (1. M . 
Kurír 5i Szám) Annyival nagyobb most 
az Oláh Országi lakosok rettegése a ' T ö 
rököknek közelgetésétőí, hogy a-vholed-
dig megfordulták; ott nem tsak minden 
elő állatott kiirtottak és ennivalót elpusz
títottak; hanem áz ifjakat és gyermeke
ket is. rabságra hurtzollák magokkal , a' 
mit ez előtt nem tselekedtek. 

vagy n é g y Helység határát lepte el,most 
két annyinál is többet fogolt e l , a' mint 
az utasok beszéllik. Egy Oláhországi Ur 
állítása c z : ők sajnálják, hogy tölökel
jöttek a' sáskák, níert ők nagy haszon
nal hizlal ják vélek a1 disznókat. — Ez 
Magyar O r s z á g o n , ez előtt 44 esztendő
vel , a' sáskajáráskor , meg nem enge-
dödötU 

A z Erdélyi Híradó S2erént ü 6tí Ml-
sz áporodott a' sáska, mint v o l t . 

101 da vidéken, a' hol elébb tsak há rom 

N . E n y e d , Sept. 25-dikén. Me
gyénknél', szív szakadva várt nemzeti in-
nepe derült fel a' folyó esztendő és hó
nap 20-dikán, a' mihor a'felébredett ha
zafiúi indulatok 3' azzal egybe köttetett 
ö r ö m é r z é s e k , víg kedv és gyönyörköd
tető tárgyak egymást felváltva, ezen na
pokat ö r ö k időkre elfelejthetetlenekké 
tevék. M é r t valósággal mind fényre,mind 
méltóságra nézve ebez hasonló díszes 
ö röm innepet itten századolt elő nem 
mutathatnak. 

Ugyan i s : Méltóságos Sepsi Zoltam 
C z i r j é k D i e n c s Ú r , eddig a r DcVai 
Kerületnek Tar tománybel i valóságos Biz
tosa, Ó Tsász. Kiiv Felsége által, a;Bi-
rály és Haza eránt gyakran kimutatott 
nemes nagy tetteivel szerzett érdemeinek 
tekin te léből Ns. Alsó Fejér Vármegye 
Fö Ispányává kegyelmesen kineveztetvén, 
Sept. 20 dikán K. Fejér Vár Sz. K. Va
rosának Tanátsa a' Méltóságos F ö Ispa n V 

Úrtól é rzékeny megilletődéssel butsut 
vett, és az Alsó G á l d i határig elkeser-
te. Itt Ö Méltóságát a' Ns. VárinegyencK 
Ns. Tisztsége és nagy számú Úri Ren<j 
fényes Követsége éltesen szollö beszedőéi 
f o g a d t a , ' s ö r ö m érzéssel késérte Ns. jJ* 
Enyed V á r o s á i g , a' hol már számtalan 
sohaság'.-várta a' Nagy Vendéget , ;'s m ' 
dön sokszorozot t éljen kiáltások es m°" 
zsár durrogásai közöt t , a' Ns. Vármegy 
Praetoriumához elér tek, o l t , F o b f ^ 
Mester M g s Petrevityi H o r v á t h • *>* 

http://czo.lt


l í i e l Ú r , mint fö Gazda , \s Mgs G r ó f 
Széki T e l e k i P é l n é , Matskási Klára, 
mint fö Gazdaszszony állal fogadlatolt. 
•—> Estve száz egynehány személyek ven-
degeltettek meg a1 Praetoriális Szálában, 
melly Ó Felsége Képével fel volt éke
sítve. 

Más nap,a ' Kir. Biztosoknak, lígy 
mint Ts. K. Kamarás és K . F ö Kormány
széki V. Praeses Göntz Ruszkai Gró f 
K ö r n i s J á n o s Úr Ő Exccllentziájá-
nak és Ts. K. Kamarás és K. Fö Kor 
mányszéki Tanátsos Báró N a l á t z i J ó -
's e f Úr Ő Nagyságának fényes elfogad
tatások ment véghez , a' melly napot est

ivé 200 személyeknek fényes megvendé-
geltetések rekesztett bé . 

A ' beiktatásra rendelt Sept. 22-dikén, 
reggel a' Ns. Vármegye Rendéi, felette 
nagy számú Úri Vendégekkel 's Köve
tekkel együtt a' Márkális Szék palotájá
ba gyűlvén öszve; Dirigens Fö-Bíró Tet
tes T ö v i s i Gergely Úr felszóllalására 
két rendbeli Követség választatott, hogy 
áz első a' Kir. Biztos Urakat; a' máso
dik a r beiktatandó F ö l s p á n y Úr Ó Nagy™ 
ságát a' Ns. Rendek nevében meghívja. 
A z első Deputátiónak Vezérlője volt K. 
Kamarás Széki Gróf T e l e k i Ferentz Úr 
O Nagysága, tagjai p e d i g : B . K e m é n y 
L á s z l ó , Thes. Gons. és Zalát. Aclminis-
trator Traimfelsi K i m c r l e Mátyás,Tar
tománybéli Dévai Kerületi Fö Biztos 
Szálláspalaki M a r a Jó'sef, Vice-Ispány 
B. Madarasi K i s Jó'sef, Hon. Fő Not. 
B . K e m é n y Dienes , Ns. Szászsebes Széli 
Király Bírája D i t r i c h Jó'sef, Káro ly 
F. Vári K. Posta Mester és Követ F. 
Gvcrgyai F o g a r a s i Sámuel Urak. A ' 
másodiknak pedig a' Ns. Károly F. Vári 
Káptalan Kántor Kanonokja Káránsebesi 
Fö Tisztelendő I v u l y Károly Úr vezér
lése alatt, K. Lovas százados B. S p l é - , 
n y i Káro ly , a' Tartománybéli Bányászi 

Törvényszék' Elölülője Borbereki C s i-
s z á r Pál ; Kis-Bartsai B a r t sa i Gergely , 
Gyula Fejérvári idősbb Farkas Sándor , 
M . Portusi K. Contro l lor Belényesi K o 
m á r o m i Sándor , K. Kamarai-Ispány 
Abrudbányai F i k k e r János , és Nagy-
Rákosi R á k o s i Ká ro ly Urak. A z első 
Deputátió, a' felkelő Ns. század T ö r ö k 
muzsikával való elő léptetésével, egye
nesen a' K. Fő Biztos Úr Ó Excellentiá
j a ' szállására menvén , azon követség elöl
járója szép elö adással Ó Excellentiáját 
meghívta, az alatt a' második követség 
vezérlője is hasonló ékes mondással meg
hívása' Fö.íspány Úr O Nagyságát, ki is 
ezen Követség kíséretével a' K. F ö Biz
tos Úrhoz ment; ez alatt az első rend
bél i Küldöttség a' másod K. Biztos Ur 
O Nagyságát is oda k ísérvén , mind a' 
há rom fö személy a' két követségtől kí
sértetve, és a' Ns. Lovas Század T ö r ö k 
muzsikával előre m e n v e , az ide való P. 
Minoriták'díszes templomába ment. itten 
Erdélyünk' N . Méltóságú Püspökje Tus
nádi i K o v á t s Miklós Úr 0 Excellentiá
ja 'fényes adsistentiával, és muzsika..mel
lett y a' Veni Sanctét elénekelte. A ' p o m 
pás nagy Mise' végződésével O Excelien-
tiájok, és 0 Nagyságok , az e lőbbi m ó 
don a'Praetoriális házhoz a 'Fö Ispányi 
szállásra kísérteitelt; és minekutánna a' 
Követségek bizottságoknak miként tellye-
sítéséröl jelentést tettek, ugyan általok 
a' Gyűlésbe_bévezeltettek. Ottan megér
kezvén Ö Excellentiája a' K. F ö Biztos 
Ú r , hangos Vivát kiáltások között az elöl
ülői helyet elfoglalta, j obb felöl a'Püs
p ö k U r , bal felöl a? másod K. Biztos 
U r , a' zöld asztal felső j o b b végén pe
dig az installálandó Fő-Ispány Úr foglal
tak helyet. Minekutánna Elölülő Ur Ö 
Exeellcnliája T . K. F ö Igazgató Tanáls 
Decretumát a' meghatalmazásokról fel
olvastatta, a' beiktatandó Fő-Ispány Úr-
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hoz , és 
Beszédet 
Levelet 
Ispány Ür a' szokott hitet, azután pedig 
a'/ Ns. Rendek buzgó kívánságara az Unió 
esküvését letévén; a' Királyi Biztos Urak
hoz való mély tiszteletét, a' Ns. Rendek
hez pedig b u z g ó szeretetét, és ezen nagy 
diszü első M e g y e ' javának előmozdításá
ra törekedő szándékát fontos és ékes Be
szédben kijelentette. Ekkor többször lisz-
teltt Fö-Biró Ú r , és Gróf T e l e k i Á-
dám Úr 0 Nagysága igen szép velős Be
szédeket mondának. Ezek végződéseivel 
a' K. Fő Biztos Ur a' Megye ' petsétjét, 
a' Fő Ispány Úrnak , mind annak törvé
nyes felvigyázójának, szép ajánlással ál
taladta. Ez hites Szószólló 

ben esett Eredeti "Darabot jádzott Ke
m é n y S i m o n előadásában. — Estve 
az egész város kivilágosítások 's lisztelet 
adó átlátszó ábrázolatok fényével tün
döklött. — Későbben az ebédlő színben 
fényes bál tartatott, mel lyben reggelig 
l o o o - e n múlatlak. 

Sept. 23 (likán a' F ö Ispány Ur Ö 
Nagysága elölülése alatt nagy Gyűlés tar
talván, a' Tiszl i foglalatosságok végeztet 
vén, a' je len volt Úri Vendégek közül, 
Adsessorsággal számosan meg tiszteltet
tek. D é l b e n 200 Uri személyek vígadtai; 
a' fényes ebédné l ; estve pedig 400-an a' 
mulatságos bálban. 

Ezen Nemzeti Innep emlékezete 
ö rökre fel lesz jegyezve Evkönyveinkbe, 
úgy mint a' mellyen a' Fejedelem egy 
hív alattvalót, a' Haza egy érdemes Pol
gárt , M e g y é n k pedig egy bölts és igaz 
Kormányozo l lát megkoszorúzva , kinek 
érdemeiben k ö z reményeink zálogai elő
re tündöklenek. 

C s e r n á t o n i János Ü r , e g y , e' végre 
versbe szedett] munkát mondot t el. Éz-

Után a' K. Biztos Urak a' béjöveteli szer
tartással hangos Éljen kiállások közöl t 
elkísértettek. A ' Fö-Ispány Úr a' gyűlés
be viszsza té rvén , Elölülői Székét elfog
lalta, 's ekkor Fö-Jegyzö Örményszéke-
si Ts. S z a l á n t z i Sámuel, és K. Posta 
Mester 's Követ F. Gyer. F o g a r a s i Sá
muel Urak díszes beszédeket mondának. 
Ezek után némelly sürgetőbb tárgyak 
eltgazittatván, a' gyűlés eloszlott. 

E z nap 4 2 4 személyre volt ritka fén
nyel és bőséggel egy szín alatt két asz
tal terítve, menynél a1 díszes Gyüleke
zet pompásan megvendégeltetett. — Est-

A ' Gabonának ára; Po'sonyi mérő s z e r é n t , Vál fo Tzédulában 

Tiszta Búza : Kétszeres: R o z s : Á r p a : 
PosonbanOct . 17-kén. 6f .24kr. 5f. 2 4 k r . 5 f. — k r . 3 f . 3 o k r . 
Mosonb. , Oct. 18-kán. 7 f. 3o kr. 5 f. 48 kr. 4 f- 45 kr . 3 f. a kr. 

— —> 2 f. i 5 k r . 

A ' p é n z folyamat October 25-dikán; 
közép árr 

A ' Státus' 5p. Centes Ob l igá t z ió j i94 r i 5 / 1 6 

A z 1820 bél i sorsosok , 
A z i&2i -bél i hasonlók , 
A' B a n k - A k t z i á k keltek 

Conv. Pénzben. 
1080 

i54 
123 7 / 8 ' 
forinton 

Sopronban, Oct. 17-én. rf. 
1 emesvaron,Oct.io-en. 5 f. i 5 k r . 

Z a b : Kukoritza. 

2 f . 3 6 k r . 3 f- — } t r " 
2 f . 4 5 k r . 4 f - 3 o { r -
2 f . 4 5 k r . 2 f . 3okr -
1 f.,42 kr. 2 f. - ~ . 

Szerkezted és Kiadó M á r t o n J <S 's e f, Professor. ( U n t e r e Backer-Strasse Nro 74*0 

Nyomtaló, Haykul AntaL. (Obere BScW-Stra. , , Pfro. ? 5 3 J ~ ^ 


